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Baala , s'étendjusqu'à Jebnéel , et se ter-

mine enfin du côté de l'occident par la

grandemer.

12 Telles sont les limites des enfans de

Juda detous côtés selon leurs familles .

13 Mais Josué suivant l'ordonnance du

Seigneur donna à Caleb fils de Jephoné ,

poursonpartage aumilieudesenfansdeJu-
da, Cariath-Arbé, c'est-à- dire , la ville

d'Arbé père d'Enac , qui est la même

qu'Hebron.

14 Et Caleb extermina de cette ville les

trois enfans d'Enac , Sesaï , Ahiman et

Tholmaï de la raced'Enac ;

15 et montant de ce lieu il marcha vers

les habitans de Dabir , qui s'appelait aupa-

ravant Cariath-Sepher , c'est-à-dire, laville

des lettres.

16 Alors Caleb dit: Jedonnerai ma fille

Axa enmariageàquiconque prendra etdé-

truira Cariath-Sepher.

17 EtOthoniel fils de Cenez etjeune frère

de Calebl'ayantprise, il lui donna sa fille
Axa pour femme.

18 Etlorsqu'ils marchaient tous ensem-

ble , son mari lui conseilla dedemander un

champ àson père. Axa étant doncmontée

surun âne, se mit à soupirer; et Caleb lui

dit : Qu'avez-vous ?

19 Elle lui répondit: Donnez-moi votre

bénédiction , et m'accordez une gráce.

Vous m'avez donné une terre exposće au

midi et toute sèche ; ajoutez-y-en une autre

où ily aitdes eaux en abondance. Caleb lui

donnadonc uneterre dont le hautet lebas

étaient arrosés d'eau.

20 Voicil'héritagede latribu des enfans

deJudadivisé selon ses familles .

21 Vers l'extrémitéde laterre des enfans

deJuda le longdes frontières d'Edom du

côtédumidi , les villes sont Cabséel , Eder,

Jagur,

22 Cina , Dimona , Adada ,

23 Cadès , Asor , Jethnam ,

24 Ziph , Telem , Baloth,

25 Asor la nouvelle , et Carioth-Hesron

qui est la mêmequ'Asor ,

26 Amam , Sama , Molada ,

27 Aser-gadda , Hassemon, Bethphelet,

28 Haser-sual , Ber-sabée , Baziothia ,

29 Baala , Iim , Esem ,

30 Eltholad , Cesil , Harma ,

31 Siceleg , Medemena , Sensenna ,

32 Lebaoth , Selim , Aën et Remmon ;

qui toutes font vingt-neuf villes avec leurs

villages.

33 Et dans la plaine , Estaol, Sarea ,

Asena,

34Zanoé, En-gannim, Taphua, Enaïm,
35 Jerimoth , Adullam-Socho , Azeca,

36 Saraïm , Adithaïm , Gedera et Ge-

derothaïm; qui toutes font quatorze villes

avecleurs villages.

37 Sanan , Hadassa , Magdal-gad ,

38 Delean , Masepha , Jecthel,

39 Lachis , Bascath , Eglon ,

40 Chebbon , Leheman. Cethlis ,

41 Gideroth , Beth -dagon , Naama et

Maceda; qui toutes font seize villes avec

leurs villages .
42 Labana ou Lebna , Ether , Asan ,

43 Jephta , Esna , Nesib ,

44 Céila , Achzib , Maresa; qui toutes

fontneufvilles avec leurs villages .

45Accaronavec ses bourgs etses villages .

46 Depuis Accaronjusqu'à la mer , tout

lepays vers Azot et ses villages.

47 Azot avec ses bourgs et ses villages ,

Gaza avec ses bourgs et ses villages jusqu'au

torrent d'Egypte ; et la grande merlater-

mine.

48 Et dans les montagnes , Samir , Je-

ther , Socoth .

49 Danna , Cariath-senna , qui est la

mêmeque Dabir,
50 Anab , Istemo , Anim ,

51 Gosen , Olon , Gilo; qui toutes font

onze villes avec leurs villages .

52 Arab , Ruma , Esaan ,

53 Janum , Beth-thaphua , Apheca ,

54 Athmatha , Cariath-Arbé qui est la

même qu'Hebron, et Sior ; qui toutes font

neufvillesavec leurs villages .

55 Maon, Carmel , Ziph , Jota ,

56 Jezraël , Jucadam , Zanoé ,

57 Accaïn , Gabaa , Thamna ; qui toutes

fontdix villes avec leurs villages.

58 Halhul , Beth-sur , Gedor ,

59 Mareth , Beth-anoth , Eltecon ; six

villes avec leurs villages .

60 Cariath -baal, qui est la même que

Cariath-iarim , c'est-à-dire, la ville des fo-

rêts , et Arebba; deuxvilles et leurs villages .

61 Dans ledésert, Beth-araba, Meddin ,

Sachacha ,

62 Nebsan , Hir-Melach , c'est-à-dire ,

la ville du sel , et En-gaddi ; six villes et

leurs villages .

63 Mais les enfans de Juda nepurent ex-

terminer les Jebuséens qui habitaient dans

Jérusalem , et les Jebuséens ont habité

dans Jérusalem avec les enfans de Juda

jusque aujourd'hui .

CHAPITRE XVI.

Partagedes enfans de Joseph , et particulière-

mentde la tribu d'Ephraïm .

1 Le partage échuparsort aux enfans de

Joseph , fut depuis le Jourdain vis-à-vis

de Jericho jusqu'aux eaux de cette ville

vers l'orient , d'oùil traverse le désert qui

montedeJéricho à lamontagne deBethel.

2 IlvadeBethel vers Luza , passelelong

des confins d'Archi-Ataroth ,
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3descendà l'occident jusqu'aux confins

de Jephlet , et jusqu'aux confins de Beth-

horon la basse, et jusqu'à Gazer ; et son

pays finit à lagrande mer.

4C'est ce queles enfans de Joseph, Ma-

nassé et Ephraïm , ont possédé.

5 Lafrontière des enfans d'Ephraïm di-

Visés par leurs familles dans la terre qu'ils

possèdent , est versl'orient Ataroth-addar,

Jusqu'àBeth-horon lahaute.

6Elle se termine dans ses confins à la

mer , revient à Machmethath qui regarde

vers le septentrion , et tourne vers l'orient

en Thanath-selo , passe de l'orientjusqu'à
Janoé:

7 de Janoé descend jusqu'à Ataroth et à

Naaratha, vientjusqu'à Jéricho , et se ter-

mine au Jourdain.

S De Taphua elle passe vers la merjus-

qu'à la vallée des roseaux , et se termine à

la mer salée. C'est là l'héritage de la tribu

des enfans d'Ephraïm divisés par leurs fa-
milles.

9 Etilyeutdes villes avec les villages de

leurdépendance que l'on séparadu milieu

de l'héritage des enfans deManassé , pour

lesdonner aux enfans d'Ephraïm.

10 Les enfans d'Ephraïm n'exterminè-

rent point les Chananéens qui habitaient

dansGazer; maisles Chananéens onthabité

jusque aujourd'hui au milieu d'Ephraïm ,

ayant été rendus tributaires .

CHAPITRE XVII .

Partagede la demi-tribu de Manassé.

1 Voici le partage échu par sort à la

tribu de Manassé , qui fut le fils aînédeJo-

seph , àMachir fils aîné de Manasséetpère

deGalaad , qui fut un vaillant homme , et

qui eutlepays deGalaad etdeBasan ,

2 et au reste des enfans de Manassé di-

visés selon leurs familles , aux enfans d'A-

biezerou Jezer , aux enfans d'Helec., aux

enfans d'Esriel ou Asriel , aux enfans de

Sechem , auxenfans d'Hepher , et aux en-

tans de Semida. Ce sont làles enfans mâles

deManassé fils de Joseph divisés selon leurs
Camilles.

3 Mais Salphaad fils d'Hepher , fils de

jalaad, fils de Machir , fils de Manassé ,

n'avaitpoint eude fils , mais desfilles seu-

lement,dontvoici les noms : Maala , Noa ,

Hegla, Melcha et Thersa.

4 Ces filles vinrent se présenter devant

Eleazar grand-prêtre , devant Josué fils

de Nunet les princes du peuple , et leur

dirent: Le Seigneur a ordonné parMoise

qu'onnous donnåtdes terres en partage au

milieudenos frères. Josuéleurdonnadonc

des terres enpartage au milieu des frères

de leur père , selonque le Seigneur l'avait

tious dans la terre de Chanaan , outre le

paysdeGalaadetdeBasanquilui futdonné
au-delà du Jourdain .

6 Car les filles de Manassé eurent des

terres pour leur héritage parmi les enfans

deManassé : et lepaysdeGalaad échut en

partage aux autres enfansdeManassé.

7 La frontière de Manassé fut depuis

Aserjusqu'à Machmethath qui regarde vers

Sichem, et elle s'étendait à maindroite le

longdes habitansdela fontainede Taphu

8 Car le territoire de Taphua était écha

par sort àManassé: maisla villedeTTaphua,

qui estaux confinsdeManassé , futdonnée

aux enfans d'Ephraïm .

9 Cette frontière descendait à la vallée

des roseaux vers le mididu torrent des villes

d'Ephraïm , qui sontau milieudes villesde

Manassé. La frontière de Manassé est de-

puis le septentrion du torrent , d'où elle va

se terminer à la mer.

10 Ainsi ce qui est du côté du midi est

àEphraïm , et ce qui est du côté du septen-

trion est àManassé ; et la mer est la fin de

l'un etde l'autre , en sorte que du côté du

septentrion ils s'unissent à la tribu d'Aser ,

etdu côté du levant à la tribu d'Issachar.

11 Manassé eut pour héritage dans la

tribu d'Issachar et d'Aser, Bethsan avec

ses villages , Jeblaam avec ses villages ; les

habitans de Dor avec leurs bourgs , les ha-

bitans d'Endor avec leurs villages , les ha-

bitansdeThenacavec leurs villages , les ha-

bitans de Mageddo avec leurs villages; et

la troisièmepartiede lavilledeNopheth.

12 Les enfansde Manassé nepurentdé-

truire ces villes ; mais les Chananéens com-

mencèrent à habiterdans ce pays-là.

13 Et après queles enfans d'Israëlse fu-

rent fortifiés , ils s'assujettirent les Chana-

néens , et se les rendirent tributaires ; mais

ils ne les tuèrent pas.

m'avez-ne m

14 Les enfans deJoseph s'adressèrent à

Josué , et luidirent : PourquoiPourqu

vousdonnéqu'unepartpour héritage, étant

commeje suis unpeuplesinombreux , etle

Seigneur m'ayantbéni et multiplié comme

vous voyez ?

15 Josué leur répondit : Si vous êtes un

peuple si nombreux, montez à la forêt , et

faites-vousplace en coupant le bois dans le

paysdes Pherezéens et des Raphaim , puis-

quela montagned'Ephraïm est trop étroite

et troppetitepour vous .

16 Les enfansdeJoseph lui répondirent :

Nous ne pourrons gagner le pays desmon-

tagnes , parceque les Chananéens qui ha-

bitent dans la plaine où est Bethsan avec

ses villages , et Jezraël qui est au milieu d

lavallée, ontdes chariots armésdefaux et
commandé.

5 Ainsila tribu de Manassé eut dix por-

de fers tranchans .

17 Josué répondit à la maisondeJoseph,
14
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